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B4-32

Instructions for use
Gebrauchsanleitung
Instruction d’utilisation
Istruzioni d’uso
Instrucciones de uso
Instrugoes de servigo
Gebruiksaanwijzing
Brugsanvisning
Bruksanvisning
Kayttoohje

O&nyieg xproewg
Kullanim kilavuzu

Navod k pouzivani

Navod na pouzivanie
Instrukcja obstugi

Kezelési utmutaté

Navodilo za uporabo

Upute o upotrebi

LietoSanas pamaciba
Naudojimo instrukcija
Kasutamisjuhend
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Technical Data,Safety Instructions, Specified Conditions of Use,
EC-Declaration of Conformity, Mains connection, Maintenance, Symbols

Please read and save
these instructions!

Technische Daten, Sicherheitshinweise, BestimmungsgeméaRe Verwendung,

CE-KonformitétserkIérunﬁ, Netzanschluss, Wartung, Symbole

Bitte lesen und
aufbewahren!

Caractéristiques techniques, Instructions de sécurité, Utilisation conforme aux
prescriptions, Declaration CE de Conformité, Branchement secteur, Entretien, Symboles

Priere de lire et de
conserver!

Dati tecnici,Norme di sicurezza,Utilizzo conforme, Dicharazione di Conformita
CE, Collegamento alla rete, Manutenzione, Simboli

Si prega di leggere le
istruzioni e di conservarle!

Datos técnicos, Instrucciones de seguridad, Aplicacién de acuerdo a la finalidad,
Declaracion de Conformidad CE, Conexidn eléctrica, Mantenimiento, Simbolos

Leay conserve estas
instrucciones por favor!

Caracteristicas técnicas, Instrugdes de seguranca, Utilizagao autorizada, Por favor leia e conserve em

Declaracéo de Conformidade CE, Ligacao a rede, Manutencéo, Symbole

seu poder!

Technische gegevens, Veiligheidsadviezen, Voorgeschreven gebruik van het
systeem, EC-KonformiteitsverkIarinﬁ, Netaansluiting,Onderhoud, Symbolen

Lees en let goed op
deze adviezen!

Tekniske data, Sikkerhedshenvisninger, Tilteenkt formal,

CE-Konformitetserklaering, Nettilslutninc.;, Vedligeholdelse, Symboler

Veer venlig at laese og
opbevare!

Tekniske data, Spesielle sikkerhetshenvisninger, Formalsmessig bruk,
CE-SamsvarserkIaerinﬁ, Nettilkoglinﬁ, Vedlikehold, Symboler

Vennligst les og
oppbevar!

Tekniska data, Sakerhetsutrustning, Anvand maskinen Enligt anvisningarna, CE-

Forsakran, Nétanslutning, Skotsel, Symboler

Var god las och tag tillvara
dessa instruktioner!

Tekniset arvot, Turvallisuusohjeet, Tarkoituksenmukainen kéytto,
Todistus CE-standardinmukaisuudesta, Verkkoliitanta, Huolto, Symbolit

Lue ja sailyto!

Texvika aTolxela, Eiikeo unobelgelo aopaAelaa, Xpnon CUNp@Va e TO OKOTIO TPOOPICHOU,
AnA®On TIOTONTAO €K, XuvEeaN 0TO NAEKTPIKO BIKTVO, ZuvnpEnon, ZupBoAa

MNapakaro apdote
TIG KA PUAGETE TIg!

Teknik veriler, Glvenliginiz icin talimatlar, Kullanim, CE uygunluk beyanice, Sebeke

bag“ lantisi, Bakim, Semboller

Lutfen okuyun ve
saklayin

Technicka data , Speciélni bezpe¢nostni upozornéni, Oblast vyuziti,

Ce—erohlé§enl'oshodé PFieo'enina sit, Udrzba, Symboly

Po piecéteni uschovejte

Technické Udaje, Specidlne bezpe¢nostné pokyny, Pouzitie podla predpisov,

CE»Vthésenie konformitx, Sietova Erieo'ka, Udrzba, Symboly

Prosim precitat a
uschovat!

Dane techniczne, Specialne zalecenia dotyczace bezpieczeristwa, Uzytkowanie zgodne z Prosimy o uwazne przeczytanie i przestrzeganie
przeznaczeniem, Swiadectwo zgodnosci ce, Podftaczenie do sieci, Gwarancja, Symbole zalecen zamie szczonych w te] instrukcii.

Muiszaki adatok, Kildnleges biztonsagi tudnivalok, Rendeltetésszer(i hasznélat,

Ce-azonosséai nxilatkozat, Haldzati csatlakoztatés, Karbantartas, Szimbélumok

Olvassa el és
drizze meg

Tehni¢ni podatki, Specialni varnostni napotki, Uporaba v skladu z namembnostjo,

Ce-izjava o konformnosti, Omrezni ﬁrikl‘uéek VzdrZzevanje,Simboli

Prosimo preberite in
shranite!

Tehnicki podaci, Specijalne sigurnosne upute, Propisna upotreba,

CE-Izjava konformnosti, Prikljucak na mrezu, Odrzavanije, Simboli

Molimo procitati i
sacuvati

Tehniskie dati, Specialie droSibas noteikumi, Noteikumiem atbilstoss izmantojums,
Atbilstiba CE normam, Tikla pieslégums, Apkope, Simboli

Pielikums lietoSanas
pamacibai

Techniniai duomenys, Ypatingos saugumo nuorodos, Naudojimas pagal paskirt],
CE Atitikties pareiskimas, Elektros tinklo jungtis, Techninis aptarnavimas, Simboliai

PraSome perskaityti ir
neiSmesti!

Tehnilised andmed, Spetsiaalsed turvajuhised, Kasutamine vastavalt otstarbele,
EU Vastavusavaldus, Vorku iihendamine, Hooldus, Stimbolid

Palun lugege labi ja hoidke
alal!

TexHuyeckve faHHble, PekomeHaaumm no TexHnke 6e3onacHocTy, lMoxanyicTa, NPOYTUTE 1 COXPaHUTE

Vicnonb30- Bavie, Moaknioyenve k anektpocetn, Obcnyxueaxve, CMBONbI

TexHudecku gaHHu, Cneumantu ykasaHns 3a 6e3onacHocT, 3nonasaHe no npeaHasHayexue,
CE-/leknapauys 3a CboTBETCTBME, CBbP3BaHE KbM Mpexarta, Moaapbxka, Cumeom

TR 2 J, TR, R 2 A, PR S R S F N |

HACTOALLLYIO! MHCTPYKLIMIO

Mons npoyetete n
3anasete!

ENGLISH
DEUTSCH
FRANCAIS
ITALIANO
ESPANOL
PORTUGUES

NEDERLANDS

DANSK
NORSK
SVENSKA
SUOMI
EAAHIKA
TURKCE
CESKY
SLOVENSKY
POLSKI
MAGYAR

A A

HRVATSKI
LATVISKI
LIETUVISKAI
EESTI
PYCCKUM

BbJITAPCKU
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B16, B22
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Accessory
Zubehor
Accessoire
Accessorio
Accessorio
Acessorio
Toebehoren
Tilbehar
Tilbehar
Tillbehor
Lisalaite
E€apmpata
Aksesuar
PrisluSenstvi
Prislusenstvo
Element wyposazenia
dodatkowego
Tartozék

Papildus aprikojums
Priedas

Tarvikud
HononHutens
Akcecoap
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— TECHNICAL DATA

== Nominal power output ....
== Rated output.............
== No-load speed, 1st gear.
== No-load speed, 2nd gear
== No-load speed, 3rd gear.
No-load speed, 4th gear-...
Speed under load max., 1st gear
Speed under load max., 2nd gear
== Speed under load max., 3rd gear
== Speed under load max., 4th gear
== Drilling capacity in steel............
= Drilling capacity in Aluminium
== Drilling capacity in soft- wood...
== Chuck reception morse taper
Chuck neck diameter......
== Weight without cable ......
Typical weighted acceler:
Typical A-weighted sound levels:
Sound pressure level
Sound power level

applicable.

— SAFETY INSTRUCTIONS
E Please pay attention to the safety instructions in the attached
= leaflet!

Appliances used at many different locations including open air
must be connected via a current surge preventing switch.

Always wear (a;oggles when using the machine. It is
recommended to wear gloves, sturdy non slipping shoes and
apron.

Sawdust and splinters must not be removed while the machine
is running.

Always disconnect the plug from the socket before carrying out
any work on the machine.

Only plug-in when machine is switched off.

== Keep mains lead clear from working range of the machine.
Always lead the cable away behind you.

Always use the auxiliary handle, even if the machine has a
safety clutch since this safety clutch only engages when the
machine blocks with a jerk.

Do not use diamond core drills on hammer mode.

When working in walls ceiling, or floor, take care to avoid
electric cables and gas or waterpipes.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

== The drill can be used for drilling in wood, metal and plastics.

Do not use this product in any other way as stated for normal
use.

MAINS CONNECTION

== Connect only to single-phase a.c. current and only to the
system voltage indicated on the rating plate. It is also possible
to connect to sockets without an earthing contact as the design
conforms to safety class II.

102 dB (A)

Wear ear protectors! Measured values determined according to EN 50 144.
The data stated above apply for models with 230 - 240 V.In case of deviating mains voltage, the data stated on the rating plate are

EC-DECLARATION OF CONFORMITY

We declare under our sole responsibility that this product is in
conformity with the following standards or standardized
documents. EN 50144, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-
2, EN 61000-3-3, in accordance with the regulations 98/37/EC,

89/336/EEC
Volker Siegle

Manager Product Development
MAINTENANCE

The ventilation slots of the machine must be kept clear at all
times.

Use only Milwaukee accessories and Milwaukee spare parts.
Should components need to be replaced which have not been
described, please contact one of our Milwaukee service agents
(see our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please
state the ten-digit No. as well as the machine type printed on
the label and order the drawing at your local service agents or
directly at: Milwaukee Electric Tool, Max-Eyth-Strale 10,
D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

Always disconnect the plug from the socket
before carrying out any work on the machine.

Accessory - Not included in standard
equipment, available as an accessory.
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